
Старик и подумать не мог, что малышка перед ним, которая ростом едва достигала его талии,
уже начала строить против него хитрые планы в тот момент, когда они встретились. Поэтому,
когда он услышал, что Су Тан сказала все это, он действительно не мог не возразить.

"Это правда, что твой биологический отец кажется недостойным человеком. Но по всему миру
десятки тысяч мужчин, и все они разные. Ты не можешь судить всех мужчин мира только по
тому, что видела одного. Это доказывает, что твое мышление недостаточно всеобъемлюще", -
когда старик услышал, как Су Тан говорит о том, что она сделала, он не мог не дать ей
несколько указаний.

"Господин Сун может быть прав. Возможно, не все мужчины такие"

"Раньше я думала, что все мужчины мира похожи на моего отца. Поскольку он самый близкий
мне человек, естественно, что его влияние на мою точку зрения велико"

"Однако сегодня я встретила Господина Суна и впервые увидела, что в этом мире есть другой
тип мужчин"

"Но я видела всего двух мужчин, поэтому мне трудно судить. В этом мире нет больше таких
мужчин, как отец, или таких, как Господин Сун? Может быть, все именно так, как вы и
сказали, и есть десятки тысяч мужчин, и все не похожи друг на друга"

"Сегодняшняя встреча с Господином Суном немного уменьшила депрессию и боль в сердце
этой девочки. Оказалось, что, возможно, мне просто не повезло встретить такого отца, как мой.
Может, не все мужчины в мире такие? Хотя я все ещё считаю, что очень вероятно, что
большинство из них такие же, как мой отец. Возможно, мне нужно встретиться с ними, чтобы
узнать"

Когда старик услышал слова Су Тан, он не знал, что сказать: "Малышка, почему ты говоришь
так изящно? Означает ли это, что ты должна будешь лично встретиться с каждым мужчиной,
прежде чем сможешь понять, какой тип мужчин более распространен в мире?"

Услышав слова старика, Су Тан невинно моргнула: "Разве нет? Как ещё я могу осмелиться
сказать, какой вывод верен?"

"На самом деле, после того, как пару дней назад услышала от брата Пэнмо вашу историю, я
задумалась над этим вопросом. Я хочу узнать, если в этом мире больше таких мужчин, как мой
отец, или таких, как вы, ваша светлость, а также хочу узнать, что я могу сделать, чтобы узнать"

"Тогда я подумала. Если встречу всех мужчин в этом мире, то смогу сделать вывод. Господин
Сун, как вы думаете, я права?"

Сун И посмотрел на сияющие глаза малышки, смотрящей на него, казалось бы, ожидая ответа,
и на мгновение замер. Он обнаружил, что, похоже, не мог дать удовлетворительный ответ на
вывод малышки.

"Но у тебя нет возможности встретиться со всеми мужчинами мира, поэтому, хотя ты можешь
сделать вывод на основании этого метода, это нереально", - Сун И, наконец, дал Су Тан ответ.

Су Тан на мгновение задумалась над своими словами, прежде чем сказала: "Вы правы, немного
подумав, я тоже почувствовала, что это слишком нереально. Так же, как я хотела бы носить
серебряный браслет каждый день, но у меня не хватает денег на его покупку. Поэтому мне
нужно заработать денег, прежде чем я смогу купить его. Серебряный браслет - мой идеал, но



заработок денег - моя реальность"

Сун И наконец, казалось, что-то понял и сказал: "Малышка, ты говоришь кругами, чего ты
пытаешься добиться..."

"Хорошо, Господин Сун, вашим идеалом должна быть ваша жена. Вы можете продолжать
фантазировать о том, какой теплой и счастливой была ваша жизнь, когда рядом была ваша
жена, но это всего лишь ваша красивая фантазия"

"Реальность такова, что брат Пэн Мо - ужасный повар, который не умеет шить одежду. А
Господин Сун, кажется, вы немного похудели, так что ваша хлопковая одежда больше не
подходит вам по размеру, а когда наступит зима, будет очень холодно"

"Если бы её светлость была жива, она, вероятно, рассердилась бы, что ваша светлость не
позаботился о себе, возможно, даже потянула бы вас за ухо в качестве напоминания"

Су Тан столько всего наговорила, что даже она сама потеряла счет тому, сколько словесных
кругов намотала, но её конечной целью всегда было убедить Господина Суна.

Су Тан просто хотела сказать Сун И, что его привязанность была чем-то очень хорошим, а
также чем-то очень редким, но, в конце концов, люди, которые все ещё живы, также были
обязаны хорошо жить.
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